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STEPHAN KOZIOL

G O O D  D E S I G N  W IT H
A  C LE A R  C O N S C I E N C E .
Sustainable action is the order of today and we have  

the perfect sustainable solution. 

Our beautiful award-winning designed products are 

responsible, longlasting design, unbreakable and 

100% climate neutral produced. 

100% produced in the green valley of Germany,  

the Odenwald.

G UTE S  D E S I G N  M IT
G UTE M  G E W I S S E N .
Nachhaltiges Handeln ist das Gebot der Stunde und wir 

haben die perfekte nachhaltige Lösung. 

Unsere wunderschönen, preisgekrönten Produkte sind 

verantwortungsvoll, langlebig, unzerbrechlich und  

100% klimaneutral produziert. 

100% hergestellt in Erbach im Odenwald.



»CLUB No. 2 »CLUB No. 3 »CLUB No. 8 »CLUB No. 6 »CLUB No. 18 
»CLUB No. 19

»CLUB No. 9 »CLUB No. 14»CLUB No. 4 »CLUB No. 15 »CLUB No. 17 »CLUB No. 16»CLUB No. 12»CLUB No. 10 »CLUB No. 11»CLUB No. 7
»CLUB No. 20

»CLUB No. 22 »CLUB No. 21
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100% MADE   IN GERMANY

100% CO2   NEUTRAL
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superglas.com

U N B R E A K A B LE  H I G H -TEC H  P L A S T I C
unzerbrechliches Hightech Kunststoffmaterial

P E R FEC T  FO R  P O O L S,  S PA  A N D  O UT D O O R 
perfekt für Pools, SPA und Outdoor

W IT H  C A LI B R AT I O N  M A R K
mit Eichstrich

G E R M A N  D E S I G N  A W A R D  W I N N E R 
German Design Award Gewinner

P R E VE NT S  A C C I D E NT S  A N D  I NJ U RY  
FR O M  G L A S S  S H A R D S
vermeidet Unfälle durch Glasscherben

FO R  C O LD  &  H OT  D R I N K S
für kalte & heiße Getränke

10 0 %  R EC YC L A B LE  
100% recyclebar

D I S H W A S H E R  S A FE
spülmaschinengeeignet

R E V O LUT I O N A RY  FA C E T TE D  D E S I G N 
T H AT  W O N ' T  S C R ATC H
revolutionäres facettiertes Design das nicht zerkratzt

C O M P LI E S  W IT H  T H E  R EG U L AT I O N S  
FO R  A LL  A R E A S  W IT H  A  G L A S S  B A N
erfüllt die gesetzlichen Vorgaben 
für alle Bereiche mit Glasverbot

I N D I V I D U A LI S AT I O N  FR O M  2 5 0 P C S 
Individuelle Gestaltung ab 250 Stück

»CLUB No. 15 »CLUB No. 8

»CLUB No. 1 + PITCHER

»CLUB No. 6

»CLUB No. 4

»CLUB No. 12 + 15 + 16 + 17
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koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.

Wir sehen uns draußen! CLUB No. 1 ist dank seines robusten 

Materials perfekt für den Einsatz im Garten und auf der  

Terrasse. Bei allen Freiluft-Festivitäten ist es dabei, denn es 

ist leicht, stoßfest und kompakt ineinander stapelbar.  

Mit seiner Kombination aus faszinierender Facettenoptik, 

angenehmer Haptik und vielen gut gelaunten Farben macht 

CLUB No. 1 jedes Picknick stilvoller und Abende auf dem 

Balkon zum besonders unbeschwerten Genuss.

See you outside! Thanks to its robust material, CLUB No. 1 

is perfect for use in the backyard or on the patio. It’s light-

weight, impact-resistant – and easy to transport because  

it’s made to be stackable. Combining a fascinating beveled 

look with a fun feel and lots of cheerful colors, CLUB No. 1 

adds a touch of class to any picnic and a cool, lighthearted 

note to warm summer evenings enjoyed outdoors.

Druck ab 250 Stück  |  Print runs of 250 upwards

Druckgröße ca. 35 x 35 mm
Printsize approx. 1.38 x 1.38 in.

Art. no. 3409 835 
Design by koziol werksdesign

Maße 82 x 82 x 94,5 mm
Dimensions 3.23 x 3.23 x 3.72 in.

VE  |  PU 120

»CLUB No. 1

max. 300 ml | 10 1/4 oz

250 ml | 8 ½ oz

Aqua Universale 
250 ml | 8 ½ oz

• water • soda
• juice

stapelbar

stackable
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koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.

Classic Wine
200 ml | 6 ¾ oz

• white wine • lillet mix 
• cocktails

Art. no. 3416 835
Design by koziol werksdesign

Maße 76 x 76 x 172 mm
Dimensions 2.99 x 2.99 x 6.77 in.

VE  |  PU 48
Mit luxuriösem Trink- und Traggefühl sorgt CLUB No. 9  

auf Gartenparties, Hochzeiten, und Picknicks für große 

 Begeisterung. Die zeitlos schöne Form präsentiert  

sich in frischem Look, das Material ist dazu gigantisch  

fest und macht es nahezu unzerbrechlich. Perfekt  

für den Einsatz auf Events, in Clubs, am Pool und überall, 

wo Scherben gar kein Glück bringen.

CLUB No. 9 is the glass that feels good in your hands  

and is the right choice for backyard parties, weddings and 

picnics. It is the most versatile and modern must-have  

and the material is astonishingly strong, making it practically 

unbreakable. Perfect for use at events, in clubs, at the pool, 

and everywhere, where glass shards are less than welcome.

Eichung 200 ml | cal. 6 ¾ oz

max. 250 ml | 8 ½ oz

Druck ab 288 Stück  |  Print runs of 288 upwards

Druckgröße ca. 35 x 20 mm; ca. 30 x 30mm
Printsize approx. 1.77 x 0.79 in.; approx. 1.18 x 1.18 in.

»CLUB No. 9

In dem funkelnden Stielglas kommen erlesene Weiß- und 

Rotweine besonders schön zur Geltung. Mit luxuriösem 

Trink- und Traggefühl sorgt CLUB No. 21 auf Events, Hoch-

zeiten und auch Outdoor stets für große Begeisterung. Der 

spezielle Hightech-Kunststoff ist im normalen Gebrauch 

nahezu unzerstörbar und wenig kratzempfindlich. Die 

Gläser sind extrem langlebig und bruchfest und lassen sich 

perfekt in der Spülmaschine reinigen. 

This sparkling stemmed glass is perfect for your favorite 

red and white wines. It is luxurious both to drink from and 

hold, making CLUB No. 21 welcome at events, weddings, 

and of course outdoors. The high-tech thermoplastic 

material is virtually indestructible in normal use and is 

less susceptible to scratches. The glasses are extremely 

robust, shatterproof, and can handily be cleaned in the 

dishwasher.

Eichung 250 ml | cal. 8 ½ oz

max. 300 ml | 10 1/4 oz 

Art. no. 3386 835
Design by koziol werksdesign

Maße  79,5 x 79,5 x 183 mm
Dimensions   3.13 x 3.13 x 7.20 in.

VE  |  PU 48

Druck ab 288 Stück  |  Print runs of 288 upwards

Druckgröße ca. 40 x 20 mm; ca. 35 x 35 mm
Printsize  approx. 1.56 x 0.78 in.; approx.  1.38 x 1.38 in.

»CLUB No. 21

Classic Wine
250 ml | 8 ½ oz

• white wine • rosé wine
• cocktails

NEW
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koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.

CLUB No. 4 ist immer und überall ein superstylishes 

 It-Piece, das perfekt ins moderne, urbane Umfeld passt. 

Die Gläser lassen sich perfekt in der Spülmaschine  

reinigen und sind immer wiederverwendbar. Und  

schonen gleichzeitig mit gutem Gewissen die Umwelt. 

Das ideale Glas für den häufig wechselnden Einsatz.

CLUB No. 4 is a very stylish it-piece that is perfectly  

at home in modern, urban environments. The glasses 

will clean perfectly in a dishwasher while retaining their 

longevity. And being so resilient, they are good for the 

environment, too. Works best for multiuse solutions.

Druck ab 280 Stück  |  Print runs of 280 upwards

Druckgröße ca. 45 x 20 mm; ca. 25 x 50 mm
Printsize approx. 1.77 x 0.79 in.; approx. 0.98 x 1.97 in.

Eichung 300 ml | cal. 10 1/4 oz

max. 410 ml | 13 ¾ oz

Classic Wine / Cocktails
300 ml | 10 ¼ oz

• red wine • spritz 
• cocktails

Art. no. 3401 835
Design by koziol werksdesign

Maße 85 x 85 x 205 mm
Dimensions 3.35 x 3.35 x 8.07 in.

VE  |  PU 56

»CLUB No. 4

Das Glas mit Superkräften isoliert nicht nur viermal besser 

als herkömmliche Gläser und hält Drinks viel länger kalt, 

es ist auch praktisch unkaputtbar und verkraftet selbst die 

ausgelassenste Partystimmung. Mit luxuriösem Trink- und 

Tragegefühl sorgt das Superglas auf Events, Hochzeiten 

und auch Outdoor für große Begeisterung. Es ist absolut 

bruchfest und minimiert so die Gefahren für große und 

kleine Gäste.

This glass has superpowers! It not only insulates four 

times better than traditional glassware and keeps drinks 

cold much longer, it is also practically indestructible and 

won‘t scratch or splinter even in most extreme partyuse. 

Ensuring happiness for hands and luxury for lips, the 

SUPERGLAS is the right choice for events, garden parties 

and weddings. It is absolutely unbreakable, reducing any 

risk to guests young and old.

Eichung 250 ml | cal. 8 ½ oz

max. 330 ml | 11 1/4 oz 

Art. no. 3402 835
Design by koziol werksdesign

Maße 92 x 92 x 87 mm
Dimensions  3.62 x 3.62 x 3.43 in.

VE  |  PU 50

Druck ab 250 Stück  |  Print runs of 250 upwards

Druckgröße ca. 45 x 20 mm; ca. 25 x 50 mm
Printsize  approx. 1.77 x 0.79 in.; approx. 0.98 x 1.97 in.

»CLUB No. 2

Lowball
250 ml | 8 ½ oz

• spirits • cold brews
• coffee liqueur • desserts

stapelbar

stackable
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koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.

Ikonisches Design bleibt ewig schön. So bleibt jede  

Menge Zeit, sich ganz auf den Inhalt zu konzentrieren. 

Dazu hält das Material die Getränke lange auf der  

Idealtemperatur, denn es isoliert 4x besser als herkömm-

liches Glas. Für ein fantastisches Geschmackserlebnis 

von kalten und heißen Spezialitäten. Der platzsparende 

Alleskönner.

Iconic design stands the test of time. Leaving enough time 

to concentrate on the important things – what’s inside! 

What’s more, the material keeps drinks at their ideal 

temperature longer – insulating 4x better than traditional 

glass. Keeping your cold drinks cooler longer. Needs little 

space with maximum usage.

Druck ab 270 Stück  |  Print runs of 270 upwards

Druckgröße ca. 40 x 35 mm
Printsize approx. 1.57 x 1.38 in.

Art. no. 3406 835
Design by koziol werksdesign

Maß 87 x 87 x 141 mm
Dimensions 3.43 x 3.43 x 5.55 in.

VE  |  PU 45

»CLUB No. 6

Eichung 300 ml | cal. 10 1/4 oz

max. 410 ml | 13 ¾ oz

stapelbar

stackableArt. no. 3387 835
Design by koziol werksdesign

Maße 90 x 90 x 87 mm
Dimensions 3.54 x 3.54 x 3.43 in.

VE  |  PU 48

Dieser Tumbler benötigt nur wenig Platz, denn er lässt sich 

sehr gut stapeln. Das Glas liegt dank seiner konischen Form 

gut in der Hand und das bruchfeste Hightech-Material ver-

leiht den Gläsern eine besonders angenehme Haptik. CLUB 

No. 22 ist vor allem für kalte Getränke bestens geeignet, 

denn das Material isoliert viermal besser als herkömmliches 

Glas und die Drinks bleiben lange kühl. 

This tumbler takes up very little space as it is handily 

stackable. Thanks to its conical shape, the glass sits 

comfortably in the hand and the shatterproof high-tech 

material gives the glass a pleasant feel. CLUB No. 22 is  

particularly suitable for cold drinks, as the material  

insulates four times better than conventional glass and 

drinks stay cool for longer. 

Druck ab 250 Stück  |  Print runs of 250 upwards

Druckgröße ca. 45 x 20 mm; ca. 25 x 50 mm
Printsize  approx. 1.77 x 0.79 in.; approx. 0.98 x 1.97 in.

»CLUB No. 22

max. 300 ml | 10 1/4 oz 

Eichung 250 ml | cal. 8 ½ oz

stapelbar

stackable

NEW

Lowball
250 ml | 8 ½ oz

• spirits • cocktails
• Negroni • water

Tumbler
300 ml | 10 ¼ oz

• mixed drinks • water
• lemonade • soft drinks
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koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.

Art. no. 3383 835
Design by koziol werksdesign

Maße 69 x 69 x 141 mm
Dimensions 2.72 x 2.72 x 5.55 in.

VE  |  PU 40

CLUB No. 18 begeistert durch seine hohe Wandstärke 

und das funkelnde Facettendesign. Es ist wie gemacht für 

Aperitifs und Liköre. Das Glas ist ein echtes Allroundtalent 

und serviert auch Mineralwasser, Limonade und Cocktails 

besonders stilvoll. Das unzerbrechliche und isolierende 

Hightechmaterial sorgt dafür, dass das Getränk länger kühl 

bleibt und das Eis nicht so schnell schmilzt. 

Die elegante Form liegt gut in der Hand und die funkelnde 

Facettenstruktur macht es zu einer wahren Designikone. 

Die eleganten Gläser sind bruchfest und lassen sich 

platzsparend stapeln.

CLUB No. 18 inspires with its sturdy weight and sophisticated 

faceted design. It was designed with aperitifs and liqueurs in 

mind, but also serves as a real all-rounder for sparkling 

water, lemonade, and cocktails. The unbreakable and 

insulating high-tech material ensures that drinks stay cool 

longer and ice does not melt as quickly. The elegant shape 

fits comfortably in the hand and the sparkling facetted 

structure makes it a true design icon. The elegant glasses are 

shatterproof and can be stacked to save space.

Druck ab 280 Stück  |  Print runs of 280 upwards

Druckgröße ca. 35 x 60 mm 
Printsize approx. 1.38 x 2.36 in.

»CLUB No. 18

Tumbler
200 ml | 6 ¾ oz

• aperitif • digestif
• spirits • liqueur

max. 220 ml | ca. 7 ½ oz

Eichung 200 ml | cal. 6 ¾ oz

stapelbar

stackable
CLUB No. 19 ist ein echtes Allroundtalent und hat die 

ideale Größe für Limonaden, Wasser, Säfte, aber auch 

Highballs und Longdrinks. Das unzerbrechliche und 

isolierende Hightechmaterial sorgt dafür, dass das Getränk 

länger kühl bleibt und das Eis nicht so schnell schmilzt. 

Die elegante Form liegt gut in der Hand und die funkelnde 

Facettenstruktur macht es zu einer wahren Designikone. 

Die eleganten Gläser sind bruchfest und lassen sich 

platzsparend stapeln.

CLUB No. 19 is a true all-rounder and is the ideal size for 

lemonades, water, juices, but also highballs and long drinks. 

The unbreakable and insulating high-tech material ensures 

that drinks stay cool longer and ice does not melt as quickly. 

The elegant shape fits comfortably in the hand and the 

sparkling facetted structure makes it a true design icon. 

The elegant glasses are shatterproof and can be stacked to 

save space.

Druck ab 280 Stück  |  Print runs of 280 upwards

Druckgröße ca. 35 x 60 mm 
Printsize approx. 1.38 x 2.36 in.

Art. no. 3384 835
Design by koziol werksdesign

Maße 69 x 69 x 141 mm
Dimensions 2.72 x 2.72 x 5.55 in.

VE  |  PU 40

»CLUB No. 19

Tumbler
250 ml | 8 ½ oz

• mixed drinks • water
• lemonade • soft drinks

max. 270 ml | 9 1/4 oz

Eichung 250 ml | cal. 8 ½ oz

stapelbar

stackable
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koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.

Nicht nur für Gin Tonic der Hit. Longdrinkglas CLUB No. 3 

sieht toll aus, fühlt sich gut an und ist praktisch  

unkaputtbar. Das Supermaterial verkraftet selbst härteste 

Beanspruchung ohne Kratzer und macht die Gläser ideal 

für Outdoorbereiche wie Terrasse oder Pool und überall 

dort, wo man Scherben keinesfalls gebrauchen  

kann. Die Gläser lassen sich perfekt in der Spülmaschine 

reinigen und sind immer wiederverwendbar.

Not just loved by gin & tonic. Long drink glass CLUB No. 3 

not only looks great, it also feels good in the hand and is 

practically unbreakable. The super material survives tosses 

without scratches, making this glass ideal for the backyard 

or pool, or anywhere where glass shards aren’t welcome. 

This glass can be washed in the dishwasher and reused for 

years to come!

Eichung 250 ml | cal. 8 ½ oz

max. 290 ml | 9 ¾ oz

Art. no. 3403 835
Design by koziol werksdesign

Maße 65 x 65 x 149 mm
Dimensions 2.56 x 2.56 x 5.86 in.

VE  |  PU 50

Druck ab 250 Stück  |  Print runs of 250 upwards

Druckgröße ca. 35 x 20 mm; ca. 20 x 60 mm
Printsize approx. 1.38 x 0.79 in.; approx. 0.79 x 2.36 in.

»CLUB No. 3

Collins
250 ml | 8 ½ oz

• scotch + soda • water
• gin + tonic • juice

stapelbar

stackable
Das Superglas spart jede Menge Zeit und Energie beim un-

komplizierten Handling und Transport, ist bruch- und spül-

maschinenfest. Und immer und überall ein superstylishes 

It-Piece, das perfekt ins moderne, urbane Umfeld passt. Auch 

die inneren Werte können sich sehen lassen: Das Superglas 

wird ressourcenschonend ausschließlich in Deutschland pro-

duziert, das Material ist zu 100% recycelbar. Für alle, denen 

Stil, Geschmack und Sicherheit super am Herzen liegen.

Superglas saves time and energy thanks to its uncomplicated 

shipping and transportation, is unbreakable and dishwasher-

safe. And anywhere and everywhere the perfect design 

piece, fitting into the most modern and urban settings. 

Its inner values also show through: Superglas is made in 

Germany, gentle on resources with a material that is 100% 

recyclable. The perfect glass for anyone who values taste, 

style and safety.

Druck ab 288 Stück  |  Print runs of 288 upwards

Druckgröße ca. 35 x 20 mm; ca. 30 x 30 mm
Printsize approx. 1.38 x 0.79 in.; approx. 1.18 x 1.18 in.

Art. no. 3415 835 
Design by koziol werksdesign

Maße 75 x 75 x 148 mm
Dimensions 2.95 x 2.95 x 5.83 in.

VE  |  PU 48

»CLUB No. 8

Eichung 300 ml | cal. 10 1/4 oz

max. 400 ml | 13 ½ oz

Highball
300 ml | 10 ¼ oz

• Caipirinha • smoothies
• rum + coke • juice

stapelbar

stackable
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koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.

Mit diesem exklusiven Glas im maskulinen  Facettendesign 
wird das Bier zum stylishen Genuss. In dem hohen, 
konischen Kelch kann sich die Blume sicher aufbauen und 
das Aroma voll entfalten. Das spezielle Hightech-Material 
wirkt isolierend und nimmt dem Inhalt nur wenig von seiner 
Temperatur, so bleibt das Getränk lange frisch und kühl. 
Der kompakte Fuß garantiert dazu einen sicheren Stand. 
Das koziol Superglas ist im normalen Gebrauch nahezu 
 unzerstörbar und wenig kratzempfindlich. Es lässt sich 
perfekt in der Spülmaschine reinigen und ist immer wieder-
verwendbar. Erhältlich in zwei Größen. 

You can drink your beer of choice in style with this exclusive 
glass in a masculine facetted design. The tall, narrow glass 
with its wide mouth will allow you to experience the full 
range of aromas and flavors present in your brew. The special 
high-tech material has an insulating effect, keeping your ale 
cool and refreshing for a longer time. The thick-bottomed 
base guarantees a secure footing, so no valuable suds are 
lost! The koziol Superglas is almost indestructible in normal 
use, handily scratch-resistant, and can be perfectly cleaned 
in the dishwasher. Available in two sizes. 

Art. no. 3417 835
Design by koziol werksdesign

Maße 74 x 74 x 177 mm
Dimensions 2.91 x 2.91 x 6.97 in.

VE  |  PU 48

Druck ab 288 Stück  |  Print runs of 288 upwards

Druckgröße ca. 30 x 30 mm; ca. 20 x 60 mm
Printsize approx. 1.18 x 1.18 in.; approx. 0.79 x 2.36 in.

»CLUB No. 10

Pilsner
300 ml | 10 ¼ oz

• craft beer • pilsner
• pale ale • IPA

 Eichung 300 ml | cal. 10 1/4 oz

max. 450 ml | 15 1/4 oz
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Mit diesem exklusiven Glas im maskulinen  Facettendesign 
wird das Bier zum stylishen Genuss. In dem hohen, 
konischen Kelch kann sich die Blume sicher aufbauen und 
das Aroma voll entfalten. Das spezielle Hightech-Material 
wirkt isolierend und nimmt dem Inhalt nur wenig von seiner 
Temperatur, so bleibt das Getränk lange frisch und kühl. 
Der kompakte Fuß garantiert dazu einen sicheren Stand. 
Das koziol Superglas ist im normalen Gebrauch nahezu 
 unzerstörbar und wenig kratzempfindlich. Es lässt sich 
perfekt in der Spülmaschine reinigen und ist immer wieder-
verwendbar. Erhältlich in zwei Größen. 

You can drink your beer of choice in style with this exclusive 
glass in a masculine facetted design. The tall, narrow glass 
with its wide mouth will allow you to experience the full 
range of aromas and flavors present in your brew. The special 
high-tech material has an insulating effect, keeping your ale 
cool and refreshing for a longer time. The thick-bottomed 
base guarantees a secure footing, so no valuable suds are 
lost! The koziol Superglas is almost indestructible in normal 
use, handily scratch-resistant, and can be perfectly cleaned 
in the dishwasher. Available in two sizes. 

Druck ab 280 Stück  |  Print runs of 280 upwards

Druckgröße ca. 35 x 35 mm; ca. 20 x 75 mm
Printsize approx. 1.77 x 1.77 in.; approx. 0.79 x 1.97 in.

Art. no. 3418 835
Design by koziol werksdesign

Maße 85 x 85 x 216 mm
Dimensions 3.35 x 3.35 x 8.5 in.

VE  |  PU 40

»CLUB No. 11
Eichung 500 ml | cal. 17 oz

max. 680 ml | 23 oz

Pilsner
500 ml | 17 oz

• craft beer • pilsner • IPA
• pale ale • wheat beer
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koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.

Der Gin im Martini braucht viel Platz zum Atmen und die ko-

nische Form von SUPERGLAS No. 12 bietet eine ausreichend 

große Oberfläche. Mit diesem Glas lassen sich die beliebten 

Shortdrinks ganz stilecht genießen. Das Material isoliert vier-

mal besser als herkömmliches Glas und so bleibt das Getränk 

auch bei heißen Parties noch lange kalt. Dazu ist es nahezu 

unzerbrechlich und damit perfekt für den Einsatz auf Events, 

in Clubs, am Strand und überall, wo Scherben weniger Glück 

bringen.

The gin in a martini needs to breathe and the conical shape 

of SUPERGLAS No. 12 offers enough surface area to do so. 

With this glass, popular short drinks can be enjoyed in 

proper style. The material insulates four times better than 

conventional glass, so drinks stays cold for a long time 

even at the hottest of parties. It is virtually unbreakable and 

therefore perfect for use at events, in clubs, on the beach 

and wherever else broken glass brings bad luck.

max. 345 ml | 11 ¾ oz

250  ml | 8 1/2 oz

Art. no. 3419 835
Design by koziol werksdesign

Maße 120 x 120 x 174 mm
Dimensions 4.72 x 4.72 x 6.77 in.

VE  |  PU 76

Druck ab 304 Stück  |  Print runs of 304 upwards

Druckgröße ca. 35 x 20 mm
Printsize approx. 1.38 x 0.79 in.

»CLUB No. 12

Martini
250  ml | 8 ½ oz

• cocktails • ice cream
• aperitifs • parfaits

Sektglas CLUB No. 14 sieht schick aus, fühlt sich gut an.Der 

angemessene Rahmen für dieses einzigartige Celebration 

Glas ist neben Clubs und Bars natürlich auch die weite 

 Catering Welt. Externe exklusive Ereignisse, wie Familien-

feste, Firmenjubiläen und Hochzeiten erfahren durch Club 

No. 14 die angemessene Wertschätzung. Ein wundervolles 

Detail.

Champagne glass CLUB No. 14 looks great and feels good. 

One of the best areas for use are of course Clubs and Bars. 

Together with the wide activities within world of catering. 

Celebration glass Club No. 14 loves magnificent marriages, 

company anniversaries and other festivals.

Druck ab 280 Stück  |  Print runs of 280 upwards

Druckgröße ca. 35 x 20 mm; ca. 20 x 45 mm 
Printsize approx. 1.38 x 0.79 in.; approx. 0.79 x 1.77 in.

Art. no. 3429 835
Design by koziol werksdesign

Maße 66 x 66 x 202 mm
Dimensions 2.60 x 2.60 x 7.95 in.

VE  |  PU 70

»CLUB No. 14

Eichung 100 ml | cal. 3 ½ oz

max. 180 ml | 6 oz

Flute
100 ml | 3 ½ oz

• Crémant • Mimosa
• Cava • Kir Royale
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I shot the sheriff, but I did not shoot the bartender.  

Auch wenn es in der Bar mal hoch hergehen sollte,  

bleiben diese Gläser garantiert heil. Das koziol Superglas 

ist im normalen Gebrauch nahezu unzerstörbar und wenig 

kratzempfindlich. CLUB No. 7 setzt Shots und Shooters  

stylisch in Szene und das Material verleiht den Gläsern 

eine besonders angenehme, handschmeichlerische 

Haptik. Mit doppeltem Eichstrich 2 cl + 4 cl.

I shot the sheriff, but I did not shoot the bartender.  

This shot glass remains calm even when the club is not.  

The koziol Superglas is with normal use virtually unbreak-

able and always scratch-resistant.  With CLUB No. 7, you 

can drink shots and shooters in style. With two calibration 

marks at ¾ oz +  1 1/4 oz.

Art. no. 3798 835
Design by koziol werksdesign

Maße 40 x 40 x 70 mm
Dimensions 1.57 x 1.57 x 2.76 in.

VE  |  PU 60

Druck ab 300 Stück  |  Print runs of 300 upwards

Druckgröße ca. 15 x 30 mm
Printsize approx. 0.59 x 1.18 in.

»CLUB No. 7

Eichung 40 ml | cal. 1 1/4 oz

Eichung 20 ml | cal. ¾ oz

max. 45 ml | 1 ½ oz

Shot
20 + 40 ml 
¾ oz + 1 ¼ oz 

• shots • spirits
• liquors • digestifs

Eichung 20 ml | cal. ¾ oz

max. 25 ml | 0.85 oz

Shot
20 ml | ¾ oz

• shots • spirits
• liquors • digestifs

Schöner lassen sich Shots nicht servieren und deswegen 

darf dieses funkelnde Schmuckstück in keiner Bar fehlen. 

CLUB No. 20 ist kompakt und standfest, so gut wie  

unzerbrechlich und wenig kratzempfindlich. Es setzt  

Shots und Shooters stylisch in Szene und das Material 

verleiht den Gläsern eine besonders angenehme, hand-

schmeichlerische Haptik.

Serve shots in style with this sparkling gem! CLUB No. 20 

is compact and stable, virtually unbreakable, and totally 

scratch resistant. And it doesn’t just look good – the  

material feels great in the hand, too.

Druck ab 300 Stück  |  Print runs of 300 upwards

Druckgröße ca. 15 x 30 mm
Printsize approx. 0.59 x 1.18 in.

Art. no. 3385 835
Design by koziol werksdesign

Maße 40 x 40 x 70 mm
Dimensions 1.57 x 1.57 x 2.76 in.

VE  |  PU 60

»CLUB No. 20
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CLUB No. 15 das perfekte Glas für den beliebten Gin Tonic 

oder Cocktails. In diesem expressiven Stielglas werden 

Gin-Kreationen und Longdrinks besonders stilvoll serviert. 

Der großzügige Kelch bietet viel Platz für Eis, Zitronen, 

Limetten, Gurke oder Botanicals, so können sich die  

Aromen optimal entfalten. Dank des feinen Rands gelangt 

das Getränk sanft und breit auf die Zunge und ermöglicht 

ein einmaliges Geschmackserlebnis. Das besondere High-

tech-Material isoliert viermal besser als herkömmliches 

Glas und die Drinks bleiben länger kalt.

CLUB No. 15 is the perfect glass for the ever popular gin and 

tonic or any delicious cocktail. Gin creations and long drinks 

are served in style in this expressive stemmed glass. The 

generous size offers plenty of space for ice, lemons, limes, 

cucumber or botanicals, allowing the aromas to evolve. 

Thanks to the fine rim, the drink reaches the tongue gently, 

allowing for a unique taste experience. The special high-tech 

material insulates four times better than conventional glass 

and drinks stay cold longer.

Art. no. 3380 835
Design by koziol werksdesign

Maße 111 x 111 x 192 mm
Dimensions 4.37 x 4.37 x 7.56 in.

VE  |  PU 48 

»CLUB No. 15

max. 550 ml | ca. 18 ½ oz

400  ml | 13 1/2 oz

Druck ab 288 Stück  |  Print runs of 288 upwards

Druckgröße ca. 50 x 20 mm
Printsize approx. 1.96  x 0.78 in.

stapelbar

stackable

Gin
400  ml | 13 ½ oz

• gin tonic • vermouth
• spirits • cocktail infusions
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Art. no. 3381 835
Design by koziol werksdesign

Maße 117 x 117 x 174 mm
Dimensions 4.61 x 4.61 x 6.85 in.

VE  |  PU 76

»CLUB No. 16

max. 300 ml | ca. 10 1/4 oz

250  ml | 8 1/2 oz

Wir lieben Margarita! Das attraktive Glas mit der klassisch 

doppelt geschwungenen Form setzt Margarita und andere 

Cocktails besonders stilvoll in Szene, das strahlende  

Facettendesign setzt dazu einen besonderen Akzent. In 

dem weiten Kelch können sich die Aromen optimal ent- 

falten und bieten ein fantastisches Geschmackserlebnis. 

Das spezielle Hightech-Material ist nahezu unzerbrechlich 

und isoliert viermal besser als herkömmliches Glas, so 

bleiben die Getränke länger angenehm kalt.

We love margaritas! The attractive glass with its classic 

double-curved shape sets the stage for margaritas and 

other cocktails in a particularly stylish way, while the radiant 

facetted design adds a special accent. With its generous size, 

aromas can evolve optimally and offer an unforgettable taste 

experience. The special high-tech material is virtually un-

breakable and insulates four times better than conventional 

glass, so drinks stay cold for longer.

Druck ab 304 Stück  |  Print runs of 304 upwards

Druckgröße ca. 50 x 20 mm
Printsize approx. 1.96  x 0.78 in.

»CLUB Margarita max 314 ml     jd 26.08.2022  

Für diese Unterlage behalten
wir uns alle Urheberrechte
vor: Sie darf nur für den von
uns best i mmt en Zweck
benutzt und ohne vorherige
Zustimmung weder verviel-
fältigt noch Dritten zugäng-
l i ch gemacht  werden.

We reserve all rights and
copyrights on this d ocument. 
I t may only be used for 
purpose we have determined 
for it and may not be made 
available to any third party 
without our prior consent.

koziol »ideas f or friends GmbH   Werner-von-Siemens-Str. 90   64711 Erbach   ©2022 M ade in Germany

stapelbar

stackable Art. no. 3382 835
Design by koziol werksdesign

Maße 81 x 81 x 198 mm
Dimensions 3.19 x 3.19 x 7.80 in.

VE  |  PU 40

»CLUB No. 17

max. 480 ml | ca. 16 oz

400  ml | 13 1/2 oz

Das perfekte Allroundglas. In dem funkelnden Hurricane-

Glas kommen Coladas, Daiquiris und fruchtige Longdrinks 

besonders schön zur Geltung. Die typische Tulpenform 

bietet am Rand genügend Platz für ausladende Cocktail-

garnituren und der massive Sockel verleiht dem Glas hohe 

Standfestigkeit. Die Gläser sind extrem langlebig und 

bruchfest und lassen sich perfekt in der Spülmaschine 

reinigen. Für alle, denen Stil, Geschmack und Nachhaltig-

keit super am Herzen liegen.

The all-rounder. Coladas, daiquiris and fruity long drinks are 

shown off to their best advantage in the sparkling Hurricane 

glass. The famous tulip shape offers enough space at the 

rim for cocktail garnishes, while the solid base offers the 

glass high stability. The glasses are extremely durable, 

virtually unbreakable, and can be perfectly cleaned in the 

dishwasher. The glass for those who care about style, taste, 

and sustainability.

Druck ab 280 Stück  |  Print runs of 280 upwards

Druckgröße ca. 20 x 50 mm (unten), 30 x 10 mm (oben)
Printsize approx. 0.78 x 1.96 in.; approx. 1.18 x 0.39 in.

»CLUB Hurricane max 470 ml     jd 26.08.2022  

Für diese Unterlage behalten
wir uns alle Urheberrechte
vor: Sie darf nur für den von
uns best i mmt en Zweck
benutzt und ohne vorherige
Zustimmung weder verviel-
fältigt noch Dritten zugäng-
l i ch gemacht  werden.

We reserve all rights and
copyrights on this d ocument. 
I t may only be used for 
purpose we have determined 
for it and may not be made 
available to any third party 
without our prior consent.

koziol »ideas f or friends GmbH   Werner-von-Siemens-Str. 90   64711 Erbach   ©2022 M ade in Germany

Hurricane 
400  ml | 13 ½ oz

• hurricane • blue hawaii
• zombie • mai tai

Margarita 
250  ml | 8 ½ oz

• margarita • daiquiri
• cosmopolitan • desserts
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stapelbar

stackable

Pitcher
1,5 l | 50 ¾ oz

• water + ice • lemonade
• juice • infused water

Die Stapelkanne. Die voluminöse Karaffe fasst 1,5 Liter, ist 

wunderschön anzusehen und das Beste: sie ist stapelbar. 

Endlich ist es keine Platzfrage mehr, wie viele Kannen 

man sich zulegt. Das robuste Material ist unzerbrechlich 

und hält die Getränke lange kühl. Der Deckel besitzt zwei 

unterschiedliche Gießöffnungen, so bleiben Eiswürfel und 

Zitronenscheiben zuverlässig drin. Dreht man den Deckel 

um 90 Grad, wird der Krug komplett verschlossen und 

schützt den Inhalt vor Insekten und Staub. 

The stackable pitcher. This voluminous pitcher can  

hold up to 1.5 liters, looks beautiful and the best part: it’s 

really stackable! Finally, no more question of where to 

store your pitchers – because we all know, it’s nice to have 

more than one. The robust material is virtually unbreakable 

and keeps cold drinks cool longer. The lid has two different 

spouts, keeping ice cubes and lemon slices where they 

belong inside. Rotate the lid 90 degrees and the pitcher is 

tightly sealed, protecting from insects or dust.

Druck ab 252 Stück  |  Print runs of 252 upwards

Druckgröße ca. 50 x 20 mm; ca. 35 x 35 mm 
Printsize approx. 1.77 x 0.79 in.; approx. 0.98 x 1.97 in.

Art. no. 3687 535
Design by koziol werksdesign

Maße 193 x 122 x 252 mm
Dimensions 7.60 x 4.80 x 9.92 in.

VE  |  PU 4

»CLUB PITCHER

max. 1,5 l | 50 ¾ oz

Art. no. 3672 535
Design by koziol werksdesign

Maße 348 x 249 x 261 mm
Dimensions 13.60 x 9.80 x 10.28 in.

VE  |  PU 1

»CLUB BUCKET

max. 6000 ml | ca. 203 oz

CLUB BUCKET ist der der strahlende Mittelpunkt eines  

jeden Festes. Der ausladende Sektkühler nimmt  

1-2 Flaschen auf und sorgt mit Eis befüllt für erfrischend 

temperierte Getränke. Die beiden Stege auf dem Boden 

verhindern ein Wegrutschen des Inhalts und sorgen für 

eine optimale Präsentation der edlen Flaschen. Die beiden 

Griffmulden sind ergonomisch geformt und der gefüllte 

Flaschenkühler lässt sich dadurch sehr angenehm  

transportieren. CLUB BUCKET ist platzsparend stapelbar 

und ein Musthave für jede Bar.

CLUB BUCKET is the brilliant centerpiece of the best 

parties. The large champagne cooler holds 1-2 bottles 

and, when filled with ice, keeps the bubbly nice and cold. 

The two raised ridges on the bottom prevent the bottles 

from slipping while ensuring optimum presentation. The 

handles are ergonomically shaped, making the filled bottle 

cooler very easy to transport. CLUB BUCKET can be stacked 

to save space and is a must-have for every bar.

Ice Bucket
6000  ml | 203 oz

• champagne • wine 
• sparkling water

Druck ab 252 Stück  |  Print runs of 252 upwards

Druckgröße ca. 75 x 60 mm 
Printsize approx. 2.95 x 2.40 in.

stapelbar

stackable

COMING
SOON

AV
AI

LABLE FROM 04/2024



SU
PE

RG
LA

S

32

koziol – We believe in creativity & beauty with a conscious mind.

Für eine dauerhaft ungetrübte Freude an unseren
SUPERGLÄSERN beachten Sie bitte unsere Reinigungstipps,
welche in Zusammenarbeit mit  und  
in Form mehrerer Dauertests entstanden sind.
Auch nach mehr als 2000 Spülvorgängen war im Spültest gemäß 
DIN 10511 so kein Unterschied zur Transparenz eines
neuen Glases festzustellen.
   

Ideale Temperaturen
Erst ab 60 °C lassen sich Fette wirksam entfernen und Keime
sterben ab. In Gläserspülmaschinen sind daher Temperaturen von 55-
65 °C im Spültank und 75-85 °C bei der Nachspülung gewünscht. Die 
Materialien der SUPERGLÄSER tolerieren höhere Spültemperaturen (im 
Test mit bis zu 85°C) ohne Qualitätseinbußen.

Richtig genutzte Zeit
Eine Reinigungszeit von 90 Sekunden sollte eingehalten werden, damit 
Reiniger und Klarspüler optimal wirken. Wird die Spülzeit verkürzt, 
kann dies zu Hygiene-Problemen führen. Längere Reinigungszeiten (im 
Test bis 2min) haben keinen negativen Einfluss auf die Gläser, sondern 
unterstützen sogar das Abtrocknen der SUPERGLÄSER.

Wirksamer Einsatz von Reinigern und Klarspülern
Für das Spülen der SUPERGLÄSER empfehlen sich geruchsneutrale
Reinigungsmittel, welche für Kunststoffgläser geeignet sind und 
Komponenten für eine Glas- und Dekorschonung beinhalten.
Im Test wurden die besten Ergebnisse mit dem Reiniger Ecolab Apex 
Ultra erreicht. Wenn sie eine Dosiereinheit nutzen, dann empfehlen wir 
0,5-2,5 g/l, abhängig von der Wasserhärte, dem Verschmutzungsgrad 
und der Temperatur. 
Für optimale Trocknungsergebnisse empfiehlt sich der Kunststoff-
klarspüler Ecolab Clear Dry PL, mit einer Dosierung von 0,4 g/l.

Kein Nachpolieren
Beim Spülen mit Rohwasser oder auch bei enthärtetem Wasser können 
sich auf den Gläsern Kalk und wasserlösliche Salze ablagern, die als 
Trübung oder in Form von Flecken auf dem Glas sichtbar werden. 
Verwenden Sie eine passende Wasseraufbereitung, wie Teilentsalzungs- 
oder Umkehrosmosegeräte, um ein händisches Nachpolieren zu 
vermeiden. So sparen Sie Zeit und sichern die Hygiene. Sofern dies nicht 
möglich ist, können die die Ablagerungen mit Zitronensäure entfernen. 

Trocknung
Eine Heizgebläse-Trocknung ist zu vermeiden. Für ein verbessertes 
Trocknungsergebnis empfehlen sich die speziellen Spülparameter für 
Kunststoffe sowie der Klarspüler Ecolab Clear Dry PL.

Lagerung der Gläser
Für eine Lagerung bieten sich stapelbare Kunststoffspülkörbe mit 
optimaler Facheinteilung an. Zudem sollten die Gläser bei der Lagerung 
vor Wiederverschmutzung geschützt sein und so gelagert werden, 
dass sie nicht durch Küchendämpfe, Getränke oder Essensspritzer 
verunreinigt werden. Lagern Sie die Gläser geschlossen, aber luftig.

Zu beachten
Bitte niemals Scheuerschwämme zum Entfernen von
Lebensmittelrückständen anwenden. Maximal Mikrofasertücher. 
Anishaltige Getränke wie Pernod, Anis, Ricard, Raki und Ouzo
können das Material angreifen. Wir empfehlen, die Gläser direkt
nach der Benutzung auszuspülen. Milchgetränke können ebenfalls 
hartnäckige Rückstände hinterlassen, daher auch hier die Gläser sofort 
ausspülen.

Weitere Informationen erhalten Sie gerne von uns. 

For the lasting enjoyment of SUPERGLAS, please note our
cleaning tips, which were developed after an endurance
test in cooperation with the cleaning specialists   
and  
Even after 2000 washes, the test showed no difference when 
compared to the transparency of a new glass according to  
DIN 10511.

Ideal temperatures
Grease can only be effectively removed and germs killed at temperatures 
of 60 °C and above. In glass dishwashers, there temperatures of 55-65 
°C in the cleaning tank and 75-85 °C in the final rinse are desired. 
SUPERGLAS tolerates higher rinsing temperatures (up to 85 °C in tests) 
without any loss of quality.

Properly used time
A cleaning time of 90 seconds should be observed to ensure that 
detergent and rinse aid work optimally. If the cleaning time is shortened, 
hygienic problems can occur. Longer cleaning times (up to 2 min in the 
test) have no negative effect on the glasses, but even support the drying 
of SUPERGLAS.

Effective use of detergents and rinse aids
Odorless cleaning agents are recommended for SUPERGLAS, which are 
suitable for plastic glasses and contain components for protecting the 
glass and any decoration. In the test, the best results were achieved 
with Ecolab Apex Ultra. The dosage recommendation is 0.5 - 2.5 g/l, 
depending on water hardness, soil load and temperature.
For optimum drying results, the plastic rinse aid Ecolab Clear Dry PL
Is recommended, dosed at 0,4 g/l. 

No repolishing
When rinsing with untreated or softened water, lime and water soluble
salts can be deposited on the glasses, which become visible as cloudiness 
or in the form of stains on the glass. Use a suitable water treatment 
system, such as partial demineralization or reverse osmosis equipment, 
to avoid manual re-polishing. This will save you time and ensure hygiene. 
If this is not possible, you can remove the deposits with citric acid. 

Drying
Fan heater drying should be avoided. For an improved drying result, we 
recommend the special Winterhalter washing parameters for plastics as 
well as the rinse aid Ecolab Clear Dry PL.

Storage of glasses
Stackable plastic baskets with optimum compartment division are 
suitable for storage. In addition, the glasses should be protected from 
resoiling during storage and stored in such a way that they are not 
contaminated by kitchen vapours, food or drinks. Store glasses in a 
closed, but airy manner.

Please note
Please never use scouring pads to remove residues. If you have to, use 
micro fiber cloths. Beverages containing anise such as Pernod, Anis, 
Ricard, Raki and Ouzo may attack the material. We recommend rinsing 
the glasses immediately after use. Milk-based drinks can also leave 
stubborn residues, so rinse out the glasses immediately here as well.
For more information, please contact us. 

koziol »ideas for friends GmbH | Werner-von-Siemens-Str. 90, D-64711 Erbach/Odenwald
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Art. no. 3673 535
Design by koziol werksdesign

Maße 74 x 74 x 132 mm
Dimensions 2.91 x 2.91 x 5.20 in.

VE  |  PU 6
Die funkelnde Karaffe ist perfekt geeignet für das stilvolle 

Servieren von Wasser, Wein oder Smoothies und hat auch 

für Dressings und Dessertsaucen die perfekte Größe. Für 

Nüsse, Pistazien oder Süßigkeiten wandelt sie sich zum  

edlen Snackspender und befördert mit elegantem 

Schwung die gewünschte Portion direkt in die Hand. 

This glistening carafe is perfect for serving water, wine 

or smoothies in style and is also the perfect size for salad 

dressings and dessert sauces. It transforms into an elegant 

snack dispenser for nuts or candy, elegantly delivering the 

perfect portion directly into your hand.

Druck ab 280 Stück  |  Print runs of 280 upwards

Druckgröße ca. 35 x 20 mm; ca. 20 x 50 mm
Printsize approx. 1.38 x 0.79 in.; approx. 0.79 x 2.00 in.

»CLUB CARAFE

Carafe
250 ml |  8 ½ oz

• wine • water 
• nuts • sweets 

max. 250 ml | 8 ½ oz

200 ml | 6 ¾ oz

COMING
SOON

AV
AI

LABLE FROM 04/2024

CLEANING GUIDE BY &
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»CLUB No. 14

superglas.com
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»CLUB No. 6

superglas.com



»CLUB  No. 1 3409 835
82 x 82 x 94,5 mm

3.23 x 3.23 x 3.72 in.
—

max. 300 ml
max. 10 ¼ oz

VE 120 – 9,58 kg 
445 x 275 x 320 mm

120

»CLUB  No. 2 3402 835
92 x 92 x 87 mm

3.62 x 3.62 x 3.43 in.

_
250 ml_
8 ½ oz

max. 330 ml
max. 11 ¼ oz

VE 50 – 9,96 kg 
490 x 320 x 435 mm

50

»CLUB  No. 3 3403 835
65 x 65 x 149 mm

2.56 x 2.56 x 5.87 in.

_
250 ml_
8 ½ oz

max. 290 ml
max. 9 ¾ oz

VE 50 – 8,45 kg 
445 x 275 x 320 mm

50

»CLUB  No. 4 3401 835
85 x 85 x 205 mm

3.35 x 3.35 x 8.07 in.

_
300 ml_
10 ¼ oz

max. 410 ml
max. 13 ¾ oz

VE 56 – 13,44 kg
595 x 390 x 500 mm

56

»CLUB  No. 6 3406 835
87 x 87 x 141 mm

3.43 x 3.43 x 5.55in.

_
300 ml_
10 ¼ oz

max. 410 ml
max. 13 ¾ oz

VE 45 – 10,50 kg 
445 x 275 x 320 mm

45

»CLUB  No. 7 3798 835
40 x 40 x 70 mm

1.57 x 1.57 x 2.76 in.

_
20 ml/40 ml_
¾ oz/1 ¼ oz

max. 45 ml
 max. 1 ½ oz

VE 60 – 2,36 kg 
288 x 193 x 192 mm

60

»CLUB  No. 8 3415 835
75 x 75 x 148mm

2.95 x 2.95 x 5.83 in.

_
300 ml _
10 ¼ oz

max. 400 ml
max. 13 ½ oz

VE 48 – 10,86 kg 
490 x 320 x 435 mm

48

»CLUB  No. 9 3416 835
76 x 76 x 172mm

2.99 x 2.99 x 6.77 in.

_
200 ml_
6 ¾ oz

max. 250 ml
max. 8 ½ oz

VE 48 – 7,15 kg 
490 x 320 x 435 mm

48

»CLUB  No. 10 3417 835
74 x 74 x 177 mm

2.91 x 2.91 x 6.97 in.

_
300 ml_
10 ¼ oz

max. 450 ml
max. 15 ¼ oz

VE 48 – 7,62 kg 
490 x 320 x 435 mm

48

»CLUB  No. 11 3418 835
85 x 85 x 216 mm

3.35 x 3.35 x 8.5 in.

_
500 ml_

17 oz
max. 680 ml

max. 23 oz
VE 40 – 8,78 kg 

490 x 320 x 435 mm
40

»CLUB  No. 12 3419 835
120 x 120 x 174 mm

2.99 x 2.99 x 5.83 in.
—

max. 345 ml
max. 11 ¾ oz

VE 76 – 9,52 kg 
595 x 390 x 500 mm

76

»CLUB  No. 14 3429 835
66 x 66 x 201 mm

2.99 x 2.99 x 7.91 in.

_
100 ml_
3 ½ oz

max. 180 ml
max. 6 oz

VE 70 – 10,80 kg 
490 x 320 x 435 mm

70

O VE R V I E W

superglas.com

ITE M  N O.
A RT I K E L- N R .

CALIBRATION MAX .  VOL.
E I C H U N G MAX .  VOL. MASTERKARTON

MASTER CARTON
VE
PUD I M E N S I O N S

A B M E S S U N G

L x Wx H WITHOUT koziol logo sticker and WITHOUT  
EAN label single in polybag in brown box

OHNE koziol Label und OHNE EAN Aufkleber 
 einzeln im Polybeutel im braunen Karton
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O VE R V I E W

»CLUB  No. 15 3380 835
111 x 111 x 192 mm

4.37 x 4.37 x 7.56 in.
—

max. 550 ml
max. 18 ½ oz

VE 48 – 9,76 kg
595 x 390 x 410 mm

48

»CLUB Margarita max 314 ml     jd 26.08.2022  

Für diese Unterlage behalten
wir uns alle Urheberrechte
vor: Sie darf nur für den von
uns best i mmt en Zweck
benutzt und ohne vorherige
Zustimmung weder verviel-
fältigt noch Dritten zugäng-
l i ch gemacht  werden.

We reserve all rights and
copyrights on this d ocument. 
I t may only be used for 
purpose we have determined 
for it and may not be made 
available to any third party 
without our prior consent.

koziol »ideas f or friends GmbH   Werner-von-Siemens-Str. 90   64711 Erbach   ©2022 M ade in Germany

»CLUB  No. 16 3381 835
117 x 117 x 174 mm

4.61 x 4.61 x 6.85 in.
—

max. 300 ml
max. 10 ¼ oz

VE 76 – 11,70 kg
595 x 390 x 500 mm

76

»CLUB Hurricane max 470 ml     jd 26.08.2022  

Für diese Unterlage behalten
wir uns alle Urheberrechte
vor: Sie darf nur für den von
uns best i mmt en Zweck
benutzt und ohne vorherige
Zustimmung weder verviel-
fältigt noch Dritten zugäng-
l i ch gemacht  werden.

We reserve all rights and
copyrights on this d ocument. 
I t may only be used for 
purpose we have determined 
for it and may not be made 
available to any third party 
without our prior consent.

koziol »ideas f or friends GmbH   Werner-von-Siemens-Str. 90   64711 Erbach   ©2022 M ade in Germany

»CLUB  No. 17 3382 835
81 x 81 x 198 mm

3.19 x 3.19 x 7.80 in.
—

max. 480 ml
max.  16 oz

VE 40 – 9,38 kg
490 x 320 x 435 mm

40

»CLUB  No. 18 3383 835
69 x 69 x 141 mm

2.72 x 2.72 x 5.55 in.

_
200 ml_
6 ¾ oz

max. 220 ml
max. 7 ½ oz

VE 40 – 7,80 kg
385 x 290 x 265 mm

40

»CLUB  No. 19 3384 835
69 x 69 x 141 mm

2.72 x 2.72 x 5.55 in.

_
250 ml_
8 ½ oz

max. 270 ml
max.  9 ¼ oz

VE 40 – 5,32 kg
385 x 275 x 320 mm

40

»CLUB  No. 20 3385 835
40 x 40 x 70 mm

1.57 x 1.57 x 2.76 in.

_
20 ml_
 ¾ oz

max. 25 ml
max. .85 oz

VE 60 – 2,50 kg 
288 x 193 x 192 mm

60

»CLUB  No. 21 3386 835
79,5 x 79,5 x 183 mm
3.13 x 3.13 x 7.20 in.

_
250 ml_
 8 ½ oz

max. 300 ml
max. 10 ¼ oz

VE 48 - 8,70 kg 
490 x 325 x 435 mm

48

»CLUB  No. 22 3387 835
90 x 90 x 87 mm

3.54 x 3.54 x 3.43 in.

_
250 ml_
 8 ½ oz

max. 300 ml
max. 10 ¼ oz

VE 48 - 7,25 kg 
445 x 275 x 320 mm

48

»CLUB PITCHER 3687 535
 193 x 122 x 252 mm

7.60 x 4.80 x 9,92 in.
—

max. 1500 ml
max. 50 ¾ oz

VE 4 – 1,80 kg 
290 x 260 x 270 mm

4

»CLUB BUCKET 3672 535
348 x 249 x 261 mm

13.60 x 9.80 x 10.28 in.
—

max. 6000 ml
max. 203 oz

VE 1 
coming soon

1

»CLUB CARAFE 3673 535
74 x 74 x 177 mm

2.91 x 2.91 x 6.97 in.
—

max. 250 ml
max. 8 ½ oz

VE 6 
coming soon

6

ITE M  N O.
A RT I K E L- N R .

CALIBRATION MAX.  VOL.
E I C H U N G MAX.  VOL. MASTERKARTON

MASTER CARTON
VE
PUD I M E N S I O N S

A B M E S S U N G

L x Wx H WITHOUT koziol logo sticker and WITHOUT  
EAN label single in polybag in brown box

OHNE koziol Label und OHNE EAN Aufkleber 
 einzeln im Polybeutel im braunen Karton
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and many more...
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C U S TO M I Z AT I O N
INDIVIDUALISIERUNG

CORPORATE COLORS
Available from 500 pcs. upwards.

INDIVIDUELLE SONDERFARBE
ab 500 Stück erhältlich.

CUSTOMIZED PRINT
Print runs of 250 upwards.

INDIVIDUELLER AUFDRUCK
Aufdruck ab 250 Stück realisierbar.

superglas.com
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koziol.de

superglas.com
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MAKE THE RESPONSIBLE CHOICE.

Kontakt
superglas@koziol.de
superglas.com

 Good design with 
a clear conscience.

Gutes Design mit gutem Gewissen.

superglas_official

  ·


